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Ruwad bí  moimang 
bígnamém  aipé  mé:dagai.

Bí appíloi bígdungai.



Ruwad ké moimang bígloddé  
anugaru:pé ka:podagai.
Bí so:téngílo moimangém 
bígdungai.



Léko léko bí pencil dém léngge:la duggo dag, odokké 
duglad langkula bígdakku. Bí tetko:do tetla du:mangai.



Bíkké anédé mé:to, “Ruwad bí moimang bígnamém 
mé:bodu:pé. Poyirné kídídépak bím tetmola:yépe. Moimang 
bígnam dépak bím aso:pé tetmolayépe.” Édémpila bíkké 
anédé bím moimang bígyirsuko iskul do aminém adlíkto.



Iskul do  bí mémapé moimangém bígbomkang. 
Odokké so:sangkang. Poyirnédé bíkké so:namdém 
aipé ka:popé ka:to. Poyirnédé luto, “Ruwad nok 
soloddé anguru:pé ka:ponamko dung.”



Longé koném poyirnédé ka:to Ruwad bí iskul arado dugla dung. 
Bí lédum lépe:la tetla dungge:la moimang bígdungku. Odokké 
durob langkula édémípé dugdungku. Édémpila poyirnédé mé:to 
bím lutumpé lagiyé ékímamílo ake ko:kang kídídésin bíkké 
gerkamípé germínyepé.



Poyir nédé luto, “Ruwad, tetge:la moimadém bígto.” 
Ruwad bí ajjoko tetye émpige:la, édémípé duggo dakku. 
Bí jé:to, “Tetto, Ruwad!” Bí Ruwad ké lédudo dugmínka 
émpige:la Ruwad bí tettomang. Émpila bí Ruwadmé 
mortonko bika.



Ruwad bí morton dém doge:la, dugdung, odokké tetkang. 
Léko léko, bí so:dung.

Édémpila ake ko:kang kídídé poyirnédém luto, “Poyirné 
anna, Ruwad mé tetmotey.” “Ruwad, tetto! Tetto Ruwad!”

Odo poyirné ané dé luto, “Ayye Ruwad mé dugmotok odokké 
so:motok. Ngolu bígsula:pé, bí ngolum moyosumang”.





Lonyi longum lédulo, poyirné ané dé Ruwad 
mé anu agerko gerra du:namko ka:to. 
Agin kédémípé so:la, dugla dunge:la kagoj 
kokki rocketko moto. Rocket dém bare do 
dénggabmopé émna ila  dungai.



Rocket dé bare do tubsuge:la kédletkang, 
Ruwad bí tísange:kula lékoda dé:mo 
dungku. Démo dokudém rocket dé 
betpakkang, émpila dustbin do yoblíkto.



Poyirné dé kindagai bím lutum la:mayé émpila bíkké 
méngka:mpéi imotungai. Émpige:la ko:kang kídídé luka, 
“Ruwad bí ngoluk tetka:mípé tetge:la moimang  bíkpé 
lagidak.” “Ruwad, tetto! Tetto, Ruwad!”
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Bulu Ruwad ké rocket dém amo:dok la:sangge:kula poyirné 
ané dém bombika. Poyirné anédé luto, “Ayye Ruwad mé 
dugmoto odokké rockets momoto. Aidak Ruwad ké rocket 
dok lédulo ngolusin anupé o:kai mo:lapé. Ngolu moyenéi?” 
Ko:kang  kídídé tolíkto.

Ruwad,

DugyokDugyok
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Tetto! Tetto, Ruwad!



Ruwad ké so:la, bígla, dugla rocket mola du:dagído, poyirné 
ané dé lang ko:kang kídídé rocket dok lédudlo bulukké bígnam 
moimang kídídokki Christmas appuném moka.



Édé Christmas bondo dok  léddarké poyirnané longngai.
Ko:kang  appí dé bulukké monam appun kídídokki 
aipé mé:pokang. Poyirné ané dé  ko:kang appí dém 
bíkké monam alak lakpun ako ako bika. Ruwad mé  
bík lakpun dém, bipé émna idodo, bí lukang, “Sé nok 
légangé poyirné anna”.



Ruwad  bí bíkké bígnam moimang kídídém poyirné anédém bito.

Bí luto, “No kindan ngo nom kapila aipé mé:dang? Appídé  
lo:dém ludagai sidém geryo, édém geryo. Tetko:lo tetto. Ruwad, 
tetto! Tetto, Ruwad…..No édílo:sin lutum mangngai.” Poyirné 
anédé Ruwad mé ayato.

Nok légangé,
	 Poyirné ané.

RuwadRuwad



“Ruwad  bí dítak kínídko  idagaboi. Édé  bíkké  
bígnam  moimang kídídém ngom bitagai. Supak 
ngo bím poyirkumabong, émdaggom bíkké bígnam 
moimang  appídé supaksin ngokolo dung. Ngosin 
ko:kado Ruwadíng kémpé  dungkolo aso:pé 
dumangai. Ngosin duggo dungai. Édémpila ngok 
o:yo bí ngom moimang bígyirsuko iskul do:pé  
mélíkka. Ngo odo duggo mangai  édémpige:la lutér 
kamapé agomém ludungai, odokké poyirné dé ngok 
méngakamí:pé imodungai.”



Ruwad Tetto! Tetto Ruwad!
(Mattie, sit down! Sit down, Mattie!)
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Mattie loved to draw. But he just could not sit 
down and draw. Héd run a little, dance a little, 
and then draw a little. The other children in the 
class wanted him to sit, like they did. 
What else did Mattie do that 
helped him draw?
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